
 
1 - StÚ 284/2016 - 5-Ca-ÚŘUS-Rozh-/  

Úřad městyse Pozořice, stavební úřad 
Na Městečku 14, Pozořice 

 
 

Č.j: StÚ 284/2016 - 5-Ca-ÚŘUS-Rozh-/                                      Pozořice, dne: 25.9.2017 
Vyřizuje: Ing. Bronislava Častková  
E-mail: bronislava.castkova@pozorice.cz  
Telefon: 513 035 134 

Ú Z E M N Í  R O Z H O D N U T Í  
Úřad městyse Pozořice, jako stavební úřad příslušný dle § 13 odst. 1 písm. e) zákona č. 183/2006 

Sb., o územním plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "stavební zákon"), 
rozhodl ve věci žádosti o vydání územního rozhodnutí o umístění stavby: místní komunikace "u hřiště", 
opěrné zdi, podélná parkovací stání, zpomalovací prahy, dešťová kanalizace, na pozemcích pozemkové 
parcely parcelní číslo 1221/1 (ostatní plocha), 1358 (orná půda), 1359 (ostatní plocha), 1360/4 (ostatní 
plocha), 1361/15, 1363/14, 1363/15, 1391 (zahrada), 1393 (zahrada), 1395 (zahrada), 1397/2 (zahrada), 
1399 (zahrada), 1401 (zahrada), 1446 (zahrada), 1448 (zahrada), 1450/2 (zahrada), 1452/2 (zahrada), 
1453/1 (zahrada), 1454 (vodní plocha), 1455 (vodní plocha), 1456 (ostatní plocha), 1624 (ostatní 
plocha), 1626/1 (ostatní plocha), 1677/8 (orná půda), 1677/11 (orná půda), 1677/5 (orná půda), 1677/13 
(orná půda), 1677/17, 1677/22, 1677/26, 1677/41, 1677/27 a 1677/35 v katastrálním území Viničné 
Šumice, kterou podal subjekt Obec Viničné Šumice (IČO - 00488372), Viničné Šumice 23, 664 06  
Viničné Šumice, takto: 

Podle § 79 a § 92 odst. 1 stavebního zákona a § 9 vyhlášky č. 503/2006 Sb., o podrobnější úpravě 
územního rozhodování, územního opatření a stavebního řádu, ve znění pozdějších předpisů vydává 

ú z e m n í  r o z h o d n u t í  o  u m í s t ě n í  s t a v b y  
 
pro stavbu: místní komunikace "u hřiště", opěrné zdi, podélná parkovací stání, zpomalovací prahy, 
dešťová kanalizace, na pozemcích pozemkové parcely parcelní číslo 1221/1 (ostatní plocha), 1358 (orná 
půda), 1359 (ostatní plocha), 1360/4 (ostatní plocha), 1361/15, 1363/14, 1363/15, 1391 (zahrada), 1393 
(zahrada), 1395 (zahrada), 1397/2 (zahrada), 1399 (zahrada), 1401 (zahrada), 1446 (zahrada), 1448 
(zahrada), 1450/2 (zahrada), 1452/2 (zahrada), 1453/1 (zahrada), 1454 (vodní plocha), 1455 (vodní 
plocha), 1456 (ostatní plocha), 1624 (ostatní plocha), 1626/1 (ostatní plocha), 1677/8 (orná půda), 
1677/11 (orná půda), 1677/5 (orná půda), 1677/13 (orná půda), 1677/17, 1677/22, 1677/26, 1677/41, 
1677/27 a 1677/35 v katastrálním území Viničné Šumice. 
 
Druh a účel umisťované stavby: 

˗ místní komunikace "u hřiště", opěrné zdi, podélná parkovací stání, zpomalovací prahy, dešťová 
kanalizace 

Umístění stavby na pozemcích:  

˗ pozemkové parcely parcelní číslo 1221/1 (ostatní plocha), 1358 (orná půda), 1359 (ostatní plocha), 
1360/4 (ostatní plocha), 1361/15, 1363/14, 1363/15, 1391 (zahrada), 1393 (zahrada), 1395 (zahrada), 
1397/2 (zahrada), 1399 (zahrada), 1401 (zahrada), 1446 (zahrada), 1448 (zahrada), 1450/2 (zahrada), 
1452/2 (zahrada), 1453/1 (zahrada), 1454 (vodní plocha), 1455 (vodní plocha), 1456 (ostatní 
plocha), 1624 (ostatní plocha), 1626/1 (ostatní plocha), 1677/8 (orná půda), 1677/11 (orná půda), 
1677/5 (orná půda), 1677/13 (orná půda), 1677/17, 1677/22, 1677/26, 1677/41, 1677/27 a 1677/35 v 
katastrálním území Viničné Šumice 

Určení prostorového řešení stavby: 

˗ místní komunikace "u hřiště", opěrné zdi, podélná parkovací stání, zpomalovací prahy, dešťová 
kanalizace 
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Vymezení území dotčeného vlivy stavby: 

˗ pozemkové parcely parcelní číslo 1221/1 (ostatní plocha), 1358 (orná půda), 1359 (ostatní plocha), 
1360/4 (ostatní plocha), 1361/15, 1363/14, 1363/15, 1391 (zahrada), 1393 (zahrada), 1395 (zahrada), 
1397/2 (zahrada), 1399 (zahrada), 1401 (zahrada), 1446 (zahrada), 1448 (zahrada), 1450/2 (zahrada), 
1452/2 (zahrada), 1453/1 (zahrada), 1454 (vodní plocha), 1455 (vodní plocha), 1456 (ostatní 
plocha), 1624 (ostatní plocha), 1626/1 (ostatní plocha), 1677/8 (orná půda), 1677/11 (orná půda), 
1677/5 (orná půda), 1677/13 (orná půda), 1677/17, 1677/22, 1677/26, 1677/41, 1677/27 a 1677/35 v 
katastrálním území Viničné Šumice 

 
Pro umístění stavby se stanoví tyto podmínky: 

1. Komunikace – v rámci stavby místní komunikace je řešeno dopravní napojení pozemků přilehlých 
ke stávající účelové komunikaci. V současné době je dopravně lokalita obsluhovaná pouze v 
některých úsecích částečně zpevněnou účelovou komunikací pro dopravu naprosto nevhodnou. 
Součástí stavby je úprava účelové komunikace – rozšíření stávající nezpevněné polní cesty.   

2. Stávající účelová komunikace do lokality je napojena na krajskou silnici III/3834 a je vedena mezi 
parcelami bez vyznačených okrajů. Kryt vozovky je vesměs prašný a ve velmi špatném stavu. 
Odvodnění je řešeno na stávající terén. V rámci objektu je navržena nová místní komunikace MO2 
9,5/5, 5/30, složená ze dvou úseků délky 122,20 a 473,40 m, obsluhujících přilehlou lokalitu a 
pokračující ve směru k fotbalovému hřišti.  

3. Úsek I – trasa místní komunikace je složena z přímého úseku. Niveleta byla navržena tak, aby v co 
největší míře sledovala stávající terén. Maximální podélný spád činí 8,32 %, minimální 0,41 %. 
Lomy nivelety jsou zaobleny výškovými oblouky o různých poloměrech, R = 500 m, R = 400 m. 
Vozovka je navržena o šířce 5,50 m mezi obrubníky. Podél vozovky bude proveden levostranný 
chodník šířky 1,50 m (nelze více z důvodu nedostatku místa). Na konci úseku, po pravé straně, jsou 
navržena podélná parkovací stání. Dvě stání jsou navržena pro osoby ZTP, o rozměrech 7,00 x 3,50 
m. Dvě stání jsou určena pro osobní automobily návštěv, o rozměrech 5,75 x 2,00 m. Zaoblení mezi 
úsekem č. I a II bude provedeno pomocí kružnicového oblouku o poloměru v ose 12,00 m, poloměr 
vnitřní hrany bude 8,50 m. V oblouku bude vozovka rozšířena na 7,00 m. Základní střechovitý příční 
sklon, v přímé 2,50 %, bude překlopen do jednostranného sklonu 2,50 % vlevo.  

4. Úsek II – trasa místní komunikace je složena z přímých úseků a kružnicových oblouků různého 
poloměru, R = 150, R = 2500 a R = 30 m. Přechodnice nejsou navrženy. V oblouku o R = 30 m a R 
= 150 m je navrženo rozšíření na šířku vozovky 6,50 m. Vozovka je navržena o šířce 5,50 m mezi 
obrubníky. Podél vozovky bude proveden levostranný chodník šířky 2,00 m. Chodník bude od 
komunikace oddělen zvýšeným obrubníkem. Niveleta byla navržena tak, aby v co největší míře 
sledovala stávající terén. Maximální podélný spád činí 9,75 %, minimální 4,33 %. Lomy nivelety 
jsou zaobleny výškovými oblouky o různých poloměrech, R = 2000 m, R = 1000 m, R = 600 a R = 
500 m. Po pravé straně vozovky jsou navržena podélná parkovací stání. Celkem je navrženo 47 
podélných parkovacích stání, určených pro návštěvy. Dále je navrženo jedno kolmé stání pro osoby 
ZTP, o rozměrech 5,00 x 3,50 m.  

5. Jsou navrženy dva sjezdy na účelové komunikace (polní nezpevněné cesty) vpravo. Sjezdy jsou 
navrženy v délce 10 a 14 m, šířka sjezdu bude 4,00 m. Zaoblení je navrženo kružnicovými oblouky o 
poloměru R = 6,00 m. Sjezdy budou od místní komunikace odděleny zvýšeným nájezdovým 
obrubníkem o h = 2,00 cm. Základní střechovitý příční sklon, v přímé 2,50 %, bude překlopen do 
jednostranného sklonu 2,50 % v obloucích o poloměru R = 150 m a R = 30 m.  

6. Konstrukce vozovky v obou úsecích je navržena následující: 40 mm asfaltový beton ABS II, 
spojovací postřik 0,7 kg/m2, 70 mm obalované kamenivo OKS I, infiltrační postřik 1,2 kg/ m2, 150 
mm štěrkodrť 0-45, 150 mm štěrkodrť 0-63, 410 mm celkem. 

7. V místě křižovatky se silnicí III/3834 (směr Rousínov) bude hrana komunikace zaoblena 
kružnicovými oblouky o poloměru R 6 m. Osa navržené místní komunikace bude svírat se silnicí 
III/3834 úhel 75°. Z důvodu rozhledových podmínek bude osazena dopravní značka P6 – Stůj, dej 
přednost v jízdě. Maximální podélný sklon v místě křižovatky je navržen 6,0 %. Z důvodu 
odvodnění bude osazena pásová vpust. V místě křižovatky s komunikací na Vítovice bude hrana 
komunikace zaoblena kružnicovými oblouky o poloměru R 6 m. Osa navržené místní komunikace 
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svírá se silnicí na Vítovice úhel 77°. Z důvodu rozhledových podmínek bude osazena dopravní 
značka P6 – Stůj, dej přednost v jízdě. Vozovka místní komunikace těsně před křižovatkou bude 
v násypu, maximální podélný sklon v místě křižovatky je navržen 5,75 %.  

8. Budou provedeny čtyři příčné zpomalovací prahy: 

 V úseku č. I je navržen práh v km 0,019 – 0,024. Délka prahu je 5 m, nájezdy jsou délky 1 m a jsou 
ve sklonu 1 : 10.  

 V úseku č. II je navržen práh v km 0,068 50 – 0,076 50. Délka prahu je 8 m, nájezdy jsou délky 1 m 
a jsou ve sklonu 1 : 10. Práh je navržen v místě předpokládaných nájezdů na soukromé pozemky 
vpravo, mimo parkovací pruh. 

 V úseku č. II je navržen práh v km 0,256 – 0,269. Délka prahu je 13 m, nájezdy jsou délky 1 m a 
jsou ve sklonu 1 : 10. Práh je navržen v místě sjezdu na účelovou komunikaci vpravo, mimo 
parkovací pruh. 

 V úseku č. II je navržen práh v km 0,423 – 0,428. Délka prahu je 5 m, nájezdy jsou délky 1 m a jsou 
ve sklonu 1 : 10. 

9. V úseku č. 2 jsou navrženy tři opěrné zdi. Bude provedena opěrná zeď pravostranná, v km 0,380 – 
0,405 délky 25 m, výšky 1,2 m nad úrovní komunikace. Zeď je navržena z důvodu překonání 
rozdílných výšek dětského hřiště a komunikace. Opěrná zeď pravostranná, v km 0,440 – 0,455, 
délky 15 m, výšky 1,5 m nad terénem bude provedena z důvodu překonání rozdílných výšek 
dětského hřiště a místní komunikace. Opěrná zeď levostranná v km 0,440 – 0,462, délky 22 m, 
výšky 1,5 m nad terénem bude oddělovat chodník od přilehlých zahrad. 

10. Parkovací stání Podél pravého okraje komunikace jsou navržena po skupinách podélná parkovací 
stání pro návštěvy. Celkem je navrženo 4 + 2 + 4 + 6 + 8 + 12 + 15 + 1 (kolmé) = 52 parkovacích 
stání. Z nich jsou tři vyhrazena pro osoby ZTP. Rozměry parkovacích stání jsou navrženy 5,75 x 2,0 
m. Rozměry parkovacích stání pro osoby ZTP jsou navrženy 7,0 x 3,5 m. Rozměry kolmého 
parkovacího stání pro osoby ZTP jsou navrženy 5,0 x 3,5 m. Mezi jednotlivými skupinami 
parkovacích stání jsou navrženy vjezdy na soukromé pozemky. Vjezdy budou řešeny přes nájezdový 
obrubník zvýšený o 2 cm nad vozovku. Délka nájezdového obrubníku bude 3,0 m, v případě 2 
vjezdů vedle sebe 6,0 m. 

11. Odvodnění místní komunikace bude provedeno 21 uličními vpustěmi. Vpusti budou v kraji 
vozovky (v odvodňovacím proužku) a budou zaústěny do nově navržené dešťové kanalizace. Na 
začátku úseku v km 0,00250 bude osazena pásová vpust přes celou šířku vozovky. Sjezdy budou 
odvodněny příčným žlabem Eurodrain. 

12. Dopravní značení je navrženo pouze svislé. Na začátku a konci místní komunikace jsou navrženy 
značky IP25a a IP25b (zóna 30) s vyznačením maximální rychlosti 30 km/h a příčného prahu 
s vyznačeným počtem prahů – 5.  Vlastní příčné prahy již samostatnou dopravní značkou vybaveny 
nebudou.  

13. V místě napojení místní komunikace na silnici III/3834 na začátku úseku a napojení na účelovou 
komunikaci na Vítovice na konci úseku bude osazena dopravní značka P6 – Stůj, dej přednost 
v jízdě. Důvodem jsou rozhledové podmínky v křižovatkách. V místě napojení sjezdů z účelové 
komunikace bude osazena dopravní značka P4 – Dej přednost v jízdě. 

14. Z inženýrských sítí je v tělese vozovky nově navržena dešťová kanalizace. Na začátku úseku kříží 
trasa vozovky v km 0,004 podzemní vedení splaškové kanalizace, v km 0,005 vodovod a v km 0,007 
plynovod. V začátku úseku vede trasa v zářezu cca 40 cm, je třeba dbát pokynů správců sítí. Nízké 
napětí a telefon vede ve vozovce v části1 a částečně v části II. Nízké napětí ve správě odběratele se 
nachází ve vozovce v části II od rozvaděče v km 0,460 a vede kolem hřiště. V km 0,460 se nachází 
po levé straně za chodníkem rozvaděč podzemního vedení NN. Z důvodu výstavby opěrné zdi bude 
nutno rozvaděč zpřístupnit buď jeho otočením, nebo jeho přeložením o 10 m dále směrem ke 
křižovatce. 

15. V místě napojení se silnicí na Rousínov je stavba umístěna na pozemku parcelní číslo 1624 ve 
vlastnictví Jihomoravského kraje. V místě napojení na účelovou komunikaci směr Vítovice je stavba 
umístěna na pozemcích parcelní číslo 1221/1 a 1363/14 ve vlastnictví Jihomoravského kraje.  
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16. Pohyb osob se sníženou schopností pohybu a orientace – vodicí linií chodníku bude vnější hrana 
od vozovky zvýšená o 6 cm nad chodníkem. Rozměry vždy podélných parkovacích stání pro osoby 
ZTP jsou navrženy 7,0 m (délka) x 3,5 m (šířka).  Rozměry kolmého parkovacího stání pro osoby 
ZTP jsou navrženy 5,0 x 3,5 m. Podélný sklon chodníku je totožný jako podélný sklon komunikace a 
ve dvou úsecích je navržen 9,60 % a 9,75 % přesahuje max. povolený sklon 8,33 %. Není možné 
docílit zmenšení podélného sklonu z důvodu blízkosti zahrad a jejich vstupů a blízkosti hřiště 
z druhé strany komunikace.  

17. Odvodnění komunikace je navrženo pomocí pásových a bodových uličních vpustí. Tyto vpustě 
budou jednotlivými přípojkami zaústěny do navrhované dešťové kanalizace, která bude napojená do 
stávající dešťové kanalizace z betonových trub DN 400, která je umístěna podél silnice, a po cca 130 
m v křižovatce s místní komunikací je zaústěna do zatrubněné bezejmenné vodoteče, která je 
přítokem Kovalovického potoka. Dle oborové normy TNV 75 9011 „Hospodaření se srážkovými 
vodami“ z r. 2013 základním principem koncepce přírodě blízkého hospodaření s dešťovými vodami 
v urbanizovaném povodí je v maximální možné míře napodobit přirozené odtokové charakteristiky 
lokality před urbanizací. Podstatou je zabývat se srážkovým odtokem v místě jeho vzniku a vracet ho 
do přirozeného koloběhu vody. Jsou to opatření a zařízení, která podporují výpar, vsakování a 
pomalý odtok do lokálního koloběhu vody. Srážkové vody spadlé na navrhovanou komunikaci není 
možné v lokalitě vsakovat, protože podél komunikace se (v souladu s platným územním plánem 
sídelního útvaru) nacházejí pouze stavební parcely v soukromém vlastnictví, není zde žádný prostor 
pro umístění vsakovacího ani retenčního zařízení. Navrhovaná dešťová kanalizace bude odvádět 
pouze srážkové vody z veřejné komunikace, ze soukromých pozemků nebude napojována 
srážková voda ze střech rodinných domů ani jiné zástavby, tato srážková voda bude 
likvidována na jednotlivých pozemcích.  

18. Navrhovaná dešťová kanalizace bude odvádět srážkové vody z nově budované komunikace. Dle 
ČSN 756101 je pro dešťovou kanalizaci doporučen minimální profil DN 300. Předpokládá se použití 
plastového potrubí. Pro separaci znečištění z parkovacích ploch bude na kanalizaci v nejnižším místě 
(pod zaústěním dešťové přípojky z posledního parkovacího stání) osazen odlučovač lehkých kapalin. 
Navrhovaná dešťová kanalizace bude zaústěna do kanalizace položené podél státní silnice. 
Kanalizace je z potrubí BE DN 400. Kanalizace odvodňuje úsek státní silnice o délce cca 300 m (z 
toho polovina úseku je odvodněna otevřeným nezpevněným silničním příkopem, který je do 
kanalizace zaústěn).   

19. Bude položeno nové kanalizační potrubí DN 300. Materiál bude z plastových  trub s  kruhovou tuhostí 
min. SN 10. Celková délka potrubí PP SN 10 bude 571,0 m. Potrubí bude uloženo v blízkosti středové 
osy komunikace, lze předpokládat, že v druhé polovině komunikace bude v souběhu uloženo potrubí 
splaškové kanalizace. Uložení potrubí bude splňovat prostorovou normu ČSN 73 60 05, průměrná 
hloubka uložení nivelety dešťové kanalizace bude cca 1,9 m pod povrchem komunikace. 

20. Součástí stavby je osazení nových kanalizačních šachet z  betonových prefabrikátů DN 1000. 
Předpokládáme osazení 15 ks šachet. Na povrchu budou osazeny v úrovni komunikace litinové 
poklopy. Na kanalizaci bude ve spodní části osazen odlučovač ropných látek s parametry Q = 60 l/s  
se zbytkovým znečištěním do 5 mg/l – jedná se o kruhovou podzemní nádrž, půdorysný průměr do 
3,00 m. Součástí stavby budou dále dešťové přípojky od uličních a pásových vpustí navržených 
v projektu komunikace, potrubí přípojek bude z PP SN 10, profilu DN 150. Počet přípojek a jejich 
délka budou zřejmé dle umístění vpustí z projektu komunikace DSP, cca 23 ks přípojek celkové 
délky cca 50 m. Potrubí bude ukončeno zaústěním do dešťové kanalizace DN 400 podél silnice III / 
3834. V místě napojení bude vybudována nová spojná kanalizační šachta. 

21. Celková délka potrubí PP DN 300 bude 571,0 m. Na kanalizační řad bude použito plastové potrubí 
z PP. Vzhledem k tomu, že se jedná o dešťovou kanalizaci, je navržena konstrukce stěny potrubí 
zevnitř hladká a z vnější strany hladká (vícevrstvá) nebo žebrovaná, s kruhovou tuhostí min. 10 
kN/m2 (SN 10).  

22. Potrubí bude pokládáno do otevřené rýhy s kolmými stěnami, min. světlé šířky 0,90 m pro potrubí 
profilu DN 300. Rýha bude pažena např. příložným pažením v celé délce (při současném budování 
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potrubí splaškové kanalizace je možné mít pro obě vedení společnou rýhu se společným  
pažením). Potrubí bude uloženo na pískovém podsypu tl. 100 mm, trubky budou na pískovém 
podsypu ležet v celé délce rovnoměrně, úhel uložení do pískového lože bude min. 90°. Přípravě 
základové spáry je třeba věnovat maximální pozornost tak, aby byla provedena již v  předepsaném 
podélném sklonu. Potrubí bude obsypáno 300 mm nad potrubí (rozsah účinné vrstvy). Boční a krycí 
obsyp potrubí je navržen z  hutněného písku o mocnosti min. 100 mm nad vrchol potrubí. V účinné 
vrstvě bude hutnění prováděno ručně nebo lehkými dusadly, aby nedošlo k deformacím potrubí nebo 
vychýlení z trasy. Pod zpevněnými plochami (budoucí místní komunikace) bude proveden zásyp 
rýhy nesedavou a nenamrzavou zeminou - předpokládáme provedení zásypu rýhy vykopanou 
tříděnou zeminou (zrno do 40 mm), pískem nebo štěrkopískem. Hutnění bude prováděno po vrstvách 
max. 200 mm (při ručním hutnění po vrstvách 100 - 150 mm). Vytahování pažení bude probíhat 
těsně před hutněním tak, aby nedocházelo k dodatečnému vytahování pažnic z již zhutněného 
obsypu a tím k jeho nakypřování. Před zásypem potrubí je navrženo provést podrobné zaměření 
skutečného stavu trasy potrubí.  

23. V současné době je v trase navržené kanalizace nezpevněná polní cesta. Projekt komunikace 
předpokládá její výškovou úpravu – hlavně na začátku a na konci stavby poblíž nápojných bodů na 
stávající silnice. Z toho důvodu budou poklopy šachet umístěny do nové nivelety komunikace. Nad 
hutněným zásypem na šířku rýhy bude proveden podklad z hutněné štěrkodrtě (fr. 0 – 63 mm) tl. 410 
mm. Po odstranění provizorní úpravy bude následovat konečná úprava povrchů, do výše navržené 
nivelety komunikace dle projektové dokumentace komunikace.  

24. Na nové trase kanalizace bude osazeno 14 ks typových revizních a lomových šachet. Každá šachta 
musí být v celém svém rozsahu vodotěsná. Napojení potrubí na šachtu musí být také vodotěsné a 
flexibilní, aby bylo umožněno rozdílné sedání šachty a připojeného potrubí.  

25. Každá šachta bude ukončena kanalizačním poklopem. Budou osazeny poklopy třídy D 400, neboť 
kanalizace je v celé trase položena v komunikaci. Výškové osazení poklopů je dle návrhu nivelety 
komunikace z projektové dokumentace komunikace, stupeň DUR. Přesné výškové osazení poklopů 
se ještě může změnit dle návrhu nivelety budoucí komunikace v projektové dokumentaci 
komunikace, stupeň DSP. Jsou navrženy poklopy typu BEGU. Vstup do šachet bude pomocí 
šachtových stupadel zabudovaných ve výrobě, stupadla budou osazena ve vzdálenosti min. 250 mm 
a budou ocelová s antikorozivním PE povlakem. V přechodovém kónusu bude kapsové stupadlo. 

26. V místě napojení na stávající potrubí BET DN 400 v blízkosti státní silnice bude osazena spojná 
šachta ŠD1. Nově bude také proveden propoj mezi stávající uliční vpustí u státní silnice a šachtou 
ŠD1 položením přípojky z potrubí PP DN 150, délky cca 0,5 m.  

27. Pro separaci znečištění z parkovacích ploch bude na kanalizaci ve spodní části před zaústěním do 
stávající kanalizace osazen odlučovač lehkých kapalin. Na dané množství bude použit odlučovač 
lehkých kapalin např. typu AS-TOP 65RC/EO/PB-SV – výrobek firmy ASIO (nebo jiného 
výrobce stejných parametrů) s parametry Q = min. 60 l/s se zbytkovým znečištěním do 5 mg/l. 
Vzhledem k prostorovým možnostem je odlučovač situován do komunikace. Nádrž bude osazena na 
železobetonovou desku tl. 200 mm. Do úrovně komunikace bude na víku objektu osazen výstupní  
komín typové kanalizační šachty ukončený kanalizačním poklopem tř. 400. 

28. Součástí potrubí kanalizace bude vysazení odboček pro dešťové kanalizační přípojky. Odbočky 
budou provedeny pomocí odbočné tvarovky. Na potrubí je navrženo osadit cca 21 ks odboček 45° 
PP DN 150. Počet odboček bude upřesněn v projektové dokumentaci komunikace, stupeň  DSP. 

29. Na navrhované kanalizační potrubí budou napojeny nové dešťové vpusti a pásové vpusti, 
navrhované v rámci projektu komunikace. Předpokládá se napojení cca 2 ks pásových vpustí a 21 ks 
uliční dešťové vpusti. Poslední dvě uliční vpusti (nejvýše položené) budou napojeny do koncové 
šachty kanalizace. Potrubí přípojek je navrženo z PP SN 10 (nebo PVC) DN 150, celková délky tras 
přípojek od vpustí se předpokládá cca 50 m. Počet uličních a pásových vpustí bude upřesněn 
v projektové dokumentaci komunikace, stupeň DSP.  

30. Před zahájením stavby musí investor zajistit vytýčení podzemních sítí, aby v průběhu 
stavebních prací nedošlo k jejich poškození anebo omezení. 
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31. Při vlastním provádění prací v blízkosti komunikace nesmí být ohrožena bezpečnost silničního 
provozu, materiál nesmí být skladován ve vozovce a nesmí dojít ke znečištění komunikace. 

32. Terén v okolí bude po skončení prací upraven a budou odstraněny případné zbytky stavebního 
materiálu.  

33. Dotčené území je klasifikováno jako území s archeologickými nálezy ve smyslu § 22 odst. 2 
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů. Proto je 
povinností investora již v době přípravy stavby tento záměr oznámit Archeologickému ústavu    
AV ČR Brno a umožnit jemu nebo jiné oprávněné organizaci provedení záchranného 
archeologického výzkumu. O jeho podmínkách bude v dostatečném předstihu uzavřena dohoda mezi 
stavebníkem a oprávněnou organizací. O archeologickém nálezu, který nebyl učiněn při provádění 
archeologického výzkumu, musí nálezce nebo osoba odpovědná za provádění výkopových prací 
informovat Archeologický ústav AV ČR v Brně nebo nejbližší muzeum, příslušný stavební úřad a 
orgán státní památkové péče. Zároveň je třeba učinit opatření nezbytná k tomu, aby nález nebyl 
poškozen nebo zničen. 

34. Při provádění stavby budou dodrženy požadavky a podmínky dotčených orgánů: 

Městský úřad Šlapanice, odbor životního prostředí, komplexní vyjádření ze dne 18. 8. 2015, č.j. 
OŽP-ČJ/47873-15/SML, komplexní vyjádření ze dne 7. 9. 2016, č.j. OŽP-ČJ/55150-16/SML: 

Předloženým záměrem jsou dotčeny zájmy chráněné orgánem vykonávajícím státní správu v oblasti 
nakládání s odpady dle ustanovení § 79 odst. 4 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, v platném znění,   
a je nutné, aby byly splněny následující podmínky:  

 zeminu a jiný přírodní materiál vytěžený během stavebních činností lze využít v případě,       
že vlastník zeminy prokáže, že bude použita v přirozeném stavu v místě stavby a že jejím 
použitím nepoškodí nebo neohrozí životní prostředí nebo lidské zdraví. V případě, že zemina 
bude použita na jiných stavbách (pozemcích), je nutno doložit rozbor dle přílohy č. 10 
vyhlášky č. 294/2005 Sb., z kterého bude patrno, že jsou splněny stanovené limity. Rozbory 
včetně původu zeminy budou doloženy u kolaudace. 

 odpady vzniklé při realizaci výše uvedené akce musí být využity nebo zneškodněny v souladu 
se zákonem č. 185/2001 Sb., v platném znění, doklady budou předloženy při kolaudaci. 
Odpady vznikající při stavbě budou zařazeny podle postupu uvedeného v ustanovení § 2 a § 3 
vyhlášky č. 381/20001 Sb., katalog odpadů, 

 zeminu a jiný přírodní materiál vytěžený během stavebních činností lze využít v případě, že 
vlastník zeminy prokáže, že bude použita v přirozeném stavu v místě stavby a že jejím 
použitím nepoškodí nebo neohrozí životní prostředí nebo lidské zdraví. V případě, že bude 
zemina použita na jiných stavbách (pozemcích), je nutno doložit rozbor dle přílohy č. 10 
vyhlášky č. 294/2005 Sb., ze kterého bude patrno, že jsou splněny stanovené limity. Rozbory 
včetně původu zeminy budou předloženy u kolaudace,  

 u odpadů bude zajištěno přednostně využití odpadů před jejich odstraněním v souladu 
s plánem odpadového hospodářství Jihomoravského kraje, 

 původce odpadu musí v místě jeho vzniku odpad třídit podle druhu a kategorie. V případě, že 
vzhledem k následnému způsobu využití či odstranění odpadů není třídění nebo oddělené 
shromažďování nutné, může od něj původce upustit na základě souhlasu k upuštění od třídění 
vydaného Městským úřadem Šlapanice, odborem životního prostředí.  

Městský úřad Šlapanice, odbor dopravy, závazné stanovisko ze dne 27. 8. 2015, č.j. 
OV-ČJ/47862-15/OTR: 

Předloženým záměrem jsou dotčeny zájmy chráněné orgánem vykonávajícím státní správu v oblasti 
zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, v platném znění, a je nutné, aby byly splněny 
následující podmínky:  

 stavba podléhá rozhodnutí o povolení úpravy stávajícího sjezdu na silnici III/3834 (§ 10, odst. 
4 zákona č. 13/1997 Sb.),  
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 komunikace bude realizována v souladu s ČSN 73 6110,  

 odstavná a parkovací stání silničních vozidel budou provedena dle ČSN 73 6056,  

 výkopek ani jiný materiál vzniklý při realizaci stavby nebude ukládán na silnici III/3834,  

 při realizaci stavby bude dbáno na bezpečnost a plynulost silničního provozu.  

Hasičský záchranný sbor Jihomoravského kraje vydal dne 23. 9. 2016 souhlasné stanovisko 
HSBM-71-14-1/1-OPST-2016, dne 18. 9. 2015 vydal souhlasné stanovisko 
HSBM-71-14-13/1-OPST-2015.  

Z hlediska připojení pozemních komunikací, řízení dle § 16, odst. 1 zákona č. 13/1997 Sb. ve znění 
pozdějších předpisů a bezpečnosti a plynulosti provozu dle zákona č. 12/1997 Sb., § 1, budou 
dodrženy následující podmínky: 

 Stavební úpravy a jejich provedení musí v souladu se současně platnými stavebně 
technickými normami a předpisy. 

 V rozhledových polích sjezdu a nájezdu nesmí být umístěny žádné překážky, které by 
zhoršovaly rozhledové pole řidiče – viz. ČSN 73 6110. 

 Po dobu realizace stavby bude zajištěna bezpečnost chodců, dopravní řešení vč. užití 
přechodného dopravního značení, bude předem projednáno a odsouhlaseno SPDI BM – BO 
a stanoveno příslušným silničním správním úřadem při jednání o zvláštním užívání 
komunikace. 

Krajská hygienická stanice jihomoravského kraje vydala dne 26. 8. 2015 souhlasné závazné 
stanovisko KHSJM 35713/2015/BM/HOK, dne 30. 8. 2016 stanovisko KHSJM 
48425/2016/BM/HOK na základě předložených podkladů. 

POLICIE ČESKÉ REPUBLIKY, Krajské ředitelství policie Jihomoravského kraje, 
specializované pracoviště DI BM a BO, vydala dne 2. 9 . 2015 stanovisko č.j. 
KRPB-188802-2/ČJ-2015-0600DI-SKO, bude dodrženo zejména: 

 po celou dobu provádění výkopových prací bude zajištěna bezpečnost chodců,  

 definitivní dopravní značení bude 1 měsíc před uvedením stavby do trvalého užívání 
stanoveno v souladu s § 77, zákona č. 361/2000 Sb.,  

 dopravní řešení akce vč. užití přechodného dopravního značení bude předem projednáno a 
odsouhlaseno Specializovaným pracovištěm dopravního inženýrství BM a BO KŘP JmK a 
stanoveno příslušným silničním správním úřadem při jednání o zvláštním užívání 
komunikace. 

Lesy České republiky, s.p., Správa toků - oblast povodí Dyje, vydaly dne 13. 9. 2016 souhlasné 
závazné stanovisko č.j. LCR034475/2016, pro splnění následujících podmínek, zejména: 

 během celé stavby nesmí dojít ke zhoršení kvality povrchových a podzemních vod, ani ke 
zhoršení odtokových poměrů v předmětné lokalitě, a to zejména ropnými látkami, stavebním 
odpadem a dalšími škodlivinami ze stavebních strojů, nebezpečnými vodám,  

 stavební materiál, stavební stroje, vzniklé odpady, ani zemina z výkopu, nesmí být 
umisťovány do průtočného profilu vodního koryta a na břehové hrany ve vzdálenosti menší 
než 6,00 m, v ochranném pásmu vodních toků (na levém, ani na pravém břehu vodního toku) 
mimo tělesa hráze. Dále umístěný materiál musí být zajištěn tak, aby zvýšených průtocích a 
srážkách nedocházelo k jeho splachování do koryta vodního toku,  

 pro vydání stavebního povolení je nutný souhlas vlastníka opevnění/zatrubněné části vodního 
toku 

 vlastník/investor stavby je povinen po celou dobu celou dobu stavbu udržovat, aby 
nedocházelo k zanášení části vodního toku a provádět případné opravy celé nebo části stavby 
na své náklady,  

 nesmí být omezena práva a oprávnění správce toku daná zákonem o vodách č. 254/2001 Sb., 
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musí být umožněn přístup k vodnímu toku při úpravě a údržbě vodního toku,  

 správce toku bude informován (min. 2 dny předem) o zahájení terénních prací,  

 správce toku neodpovídá za škody způsobené průchodem vod na zařízení investora,  

 zásah do břehového porostu bude projednán dle zákona č. 114/1992 Sb., odsouhlasen 
příslušným orgánem ochrany přírody a projednán s přímým správcem toku,  

 správce vodních toků bude po dokončení prací přizván ke kontrole splnění výše uvedených 
podmínek.      

Povodí Moravy, s.p., vydalo dne 31. 8. 2016 souhlasné stanovisko – souhlas s uvedeným 
záměrem, č.j. PM050166/2016-203/Mat, 28. 8. 2015 stanovisko č.j. PM042451/2015-203/Van.  

 Při výstavbě a následném provozování nesmí dojít ke znečištění povrchových nebo 
podzemních vod a k ohrožení jejich jakosti nedovoleným nakládáním se závadnými látkami.  

 Do dešťové kanalizace nebude napojována dešťová voda ze střech rodinných domů (ani jiných 
staveb). Ta musí být likvidována na jednotlivých pozemcích (§ 5 a § 27 vodního zákona, 
obecné zásady POP, § 20 vyhl. č. 501/2006 Sb. o obecných požadavcích na využívání území. 

K realizaci jsou stanoveny zejména tyto podmínky: 

 při výstavbě musí být učiněna taková opatření, aby závadné látky nevnikly do povrchových 
nebo podzemních vod a neohrozily jejich jakost. Stavební mechanismy musí být v dobrém 
technickém stavu s ohledem na možnost úkapů či úniku ropných látek. Přebytečný materiál 
musí být skladován tak, aby nemohlo docházet k jeho erozivnímu smyvu, 

 s veškerými odpady musí být nakládáno v souladu se zákonem o odpadech a předpisy, které 
s ním souvisí. Odpady budou tříděny, shromažďovány odděleně a předány pouze osobě 
oprávněné k jejich převzetí. Zeminu lze použít pro terénní úpravy v místě stavby, stavební 
odpady je možné předat k recyklaci. Pálení odpadů včetně obalů na volném topeništi je 
zakázáno. Doklady o předání odpadů se stanou součástí stavební dokumentace, 

 při provádění výkopových prací musí být provedena taková opatření, aby nedošlo k poškození 
stávajících dřevin, ani jejich kořenového systému,  

 v případě kácení dřevin je nutné toto v předstihu projednat s příslušným orgánem ochrany 
přírody, který vydá povolení ke kácení a stanoví náhradní výstavbu,  

 po ukončení akce budou všechny pozemky dotčené stavbou uvedeny do původního stavu.  

 při vlastním provádění prací v blízkosti komunikace nesmí být ohrožena bezpečnost silničního 
provozu, materiál nesmí být skladován ve vozovce a nesmí dojít ke znečištění komunikace, 

 případné jakékoliv poškození silničního tělesa včetně silniční příkopy při realizaci stavby bude 
neprodleně opraveno na náklady investora,  

35. Při realizaci stavby budou dodrženy podmínky Vodárenské akciové společnosti, a. s., vyjádření 
ze dne 31. 8. 2016, č.j. BV/4306/2016-Hof, ze dne 19. 8. 2015, č.j. BV/3975/2015-Sve, zejména: 

 Stavba dešťové kanalizace bude koordinována s výstavbami vodovodního řadu, splaškové 
kanalizace a místní komunikace, ke kterým bylo vydáno vyjádření pod č.j. BV/3975/2015-Sve 
dne 19.8.2015. 

 Dešťovou kanalizaci je třeba v souběhu s navrženým vodovodem a splaškovou kanalizací 
umístit do takové vzdálenosti, aby nebránila snadnému provádění jejich oprav, event. 
rekonstrukcím. Min. vzdálenost dle ČSN 73 6005 „Prostorové uspořádání sítí technického 
vybavení“ bude respektováno pouze při křížení, event. v mimořádně stísněných podmínkách.  

 Při návrhu umístění trvalých staveb (např. sloupků dopravního značení spod.) musí být 
dodrženo ochranné pásmo vodovodního a kanalizačního potrubí, které je stanoveno na 1,50 m 
do DN 500 včetně a 2,50 m od vnějšího líce stěny potrubí na každou stranu nad DN 500. 
V tomto prostoru není dovoleno vysazovat stromy nebo okrasné dřeviny a provádět terénní 
úpravy, snižování nebo zvyšování terénu bez předchozího odsouhlasení na provozním 
středisku VAS.  



 
9 - StÚ 284/2016 - 5-Ca-ÚŘUS-Rozh-/  

 Vodovodní armatury zůstanou volně přístupné a ovladatelné. Poklopy šoupátek hydrantů 
musejí být řádně osazeny do nivelety komunikace a jejich poloha trvanlivě zajištěna 
(podbetonovat apod.). Během stavby nesmí dojít k omezení provozu vodovodního zařízení, 
ani přístup k němu. 

 Zahájení zemních prací bude oznámeno 14 dní předem na provozním středisku VAS – 
Pozořice současně s objednávkou na vytýčení kanalizace, 

 kabelové vedení je třeba v souběhu s vodovodem a kanalizací umístit do takové vzdálenosti, 
aby nebránilo snadnému provádění jeho oprav eventuálně rekonstrukcím. Min. vzdálenost dle 
ČSN 73 6005 Prostorové uspořádání sítí technického vybavení můžeme respektovat pouze při 
křížení event. v mimořádně stísněných podmínkách. Dále je třeba, aby v místech křížení 
potrubí byla ochranná konstrukce kabelu řešena tak, aby práce prováděné na námi 
provozovaných zařízeních nenarušily statickou funkci kabelu (vložit kabel do chráničky), 

 přizvat zástupce provozního střediska ke kontrole neporušenosti vodovodu a kanalizace před 
zásypem. O výsledku kontroly bude proveden zápis do stavebního deníku. Dojde-li 
k poškození vodovodu nebo kanalizace, musí být neprodleně opraven odbornou firmou na 
vlastní náklady firmy, která prováděla stavební činnost.  

 Vodovodní a kanalizační řad musí zůstat volně přístupný i do budoucna, a to vně oplocení 
pozemku na veřejně přístupném místě. 

36. Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje stanovuje k realizaci uvedené stavby podmínky 
(stanovisko ze dne 10. 10. 2016 pod č. j. 15218/2016), podmínky ze dne 2. 9. 2015, č.j. 
143242015, zejména pak: 

 Dešťová kanalizace bude vybudovaná pro zajištění odvodnění dešťových vod z nově 
vybudované komunikace. Kanalizační řad bude uložen v nezpevněné krajnici silnice III/3834. 
Výkop pro napojení kanalizace nebude zasahovat do živičné části komunikace. Výkop bude 
naplněn nesedavým materiálem, bez použití výkopku (štěrk, štěrkopísek), s hutněním po 
vrstvách v tl. max 0,30 m. Povrch bude uveden do původního stavu.  

 Pro zajištění bezpečnosti silničního provozu při provádění prací v tělese komunikace bude 
stavba opatřena dopravním značením odsouhlaseným Policií České republiky DI.  

 Stavební úřad s rozšířenou pravomocí, odbor dopravy bude požádán o vydání rozhodnutí o 
povolení zvláštního užívání komunikace a částečné uzavírce komunikace.  

 Před vlastním zahájením prací prováděcí firma požádá SÚS JmK o vystavení smlouvy na 
dobu provádění prací při zásahu do komunikace.  

 Při vlastním provádění prací v blízkosti krajské komunikace nesmí být ohrožena bezpečnost 
silničního provozu, materiál nesmí být skladován ve vozovce a nesmí dojít ke znečištění 
krajské komunikace. 

 Inženýrské sítě budou uloženy ve vzdálenosti min. 5,00 m od konstrukcí silničních objektů. 

 Požadujeme písemné ohlášení zahájení prací v blízkosti krajské komunikace. 

 Případné jakékoliv poškození silničního tělesa při realizaci této stavby bude neprodleně 
opraveno na náklady investora. 

 Terén v okolí komunikace bude po skončení prací upraven a budou odstraněny případné 
zbytky stavebního materiálu. 

 Pokud v souvislosti s realizací stavby dojde k odkrytí zařízení ve správě SÚS JmK (objekty 
odvodňovacího systému), požadujeme přizvat ke kontrole zařízení před jejím zpětným 
zakrytím. 

 Po skončení prací požadujeme přizvat ke kontrole provedení prací a úpravy terénu v okolí 
komunikace. 

 Napojení nové místní komunikace na silnice III/3834 bude provedeno na zaříznutou živičnou 
hranu metodou zalamování jednotlivých konstrukčních vrstev. Veškeré živičné styky budou 
ošetřeny postřikem. 
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 Odvedení povrchové vody ze zpevněných ploch místní komunikace bude zajištěno 
vyspárováním do uličních vpustí se zaústěním do nově budované dešťové kanalizace. V místě 
napojení na krajskou komunikaci bude osazena pásová vpusť, která bude zaústěna do stávající 
silniční příkopy a dešťové kanalizace.  

 Místo zaústění silniční příkopy a pásové vpusti bude rozpracováno v projektové dokumentaci 
pro stavební povolení.  

 Doplňující dopravní značení bude hrazeno z prostředků zadavatele a po jeho osazení bude 
bezplatně předáno do majetku a správy SÚS JmK.  

 Projektová dokumentace stavby pro stavební povolení nám bude předána k vyjádření.   

37. Plynárenské zařízení je chráněno ochranným pásmem dle zákona č. 458/2000 Sb. ve znění 
pozdějších předpisů. Při realizaci uvedené stavby budou dodrženy podmínky pro provádění 
stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenského zařízení (vyjádření ze dne 13. 9. 2016, č.j. 
5001366451, ze dne 19. 8. 2015, č.j. 5001160751): 

 za stavební činnosti se pro účely tohoto stanoviska považují všechny činnosti prováděné v 
ochranném pásmu plynárenského zařízení (tzn. i bezvýkopové technologie). 

 stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenského zařízení je možné realizovat pouze při 
dodržení podmínek stanovených v tomto stanovisku. Nebudou-li tyto podmínky dodrženy, 
budou stavební činnosti, popř. úpravy terénu prováděné v ochranném pásmu plynárenského 
zařízení považovány dle § 68 odst. 6 zákona č. 670/2004 Sb. a zákona č. 458/2000 Sb. za 
činnost bez našeho předchozího souhlasu. Při každé změně projektu nebo stavby (zejména 
trasy navrhovaných inženýrských sítí) je nutné požádat o nové stanovisko k této změně. 

 před zahájením stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenských zařízení bude 
provedeno vytyčení plynárenského zařízení. Vytyčení provede příslušné regionální centrum 
(viz kontaktní list). Žádost o vytyčení bude podána minimálně 7 dní před požadovaným 
vytyčením. Při žádosti uvede žadatel naši značku (číslo jednací) uvedenou v úvodu tohoto 
stanoviska. Bez vytýčení a přesného určení uložení plynárenského zařízení nesmí být 
stavební činnosti zahájeny. Vytýčení plynárenského zařízení považujeme za zahájení 
stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenského zařízení. O provedeném vytyčení bude 
sepsán protokol. 

 Bude dodržena ČSN 736005, ČSN 733050, TPG 702 04 - tab. 8, zákon č. 458/2000 Sb. ve 
znění pozdějších předpisů, případně další předpisy související s uvedenou stavbou. 

 pracovníci provádějící stavební činnosti budou prokazatelně seznámeni s polohou 
plynárenského zařízení, rozsahem ochranného pásma a těmito podmínkami. 

 při provádění stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenského zařízení je investor 
povinen učinit taková opatření, aby nedošlo k poškození plynárenského zařízení nebo 
ovlivnění jeho bezpečnosti a spolehlivosti provozu. Nebude použito nevhodného nářadí, 
zemina bude těžena pouze ručně bez použití pneumatických, elektrických, bateriových a 
motorových nářadí. 

 odkryté plynárenské zařízení bude v průběhu nebo při přerušení stavební činnosti řádně 
zabezpečeno proti jeho poškození. 

 v případě použití bezvýkopových technologií (např. protlaku) bude před zahájením stavební 
činnosti provedeno obnažení plynárenského zařízení v místě křížení 

 neprodleně oznámit každé i sebemenší poškození plynárenského zařízení (vč. izolace, 
signalizačního vodiče, výstražné fólie atd.) na telefon 1239. 

 před provedením zásypu výkopu v ochranném pásmu plynárenského zařízení bude 
provedena kontrola dodržení podmínek stanovených pro stavební činnosti v ochranném 
pásmu plynárenského zařízení a kontrola plynárenského zařízení. Kontrolu provede příslušné 
regionální centrum (viz kontaktní list). Žádost o kontrolu bude podána minimálně 5 dní před 
požadovanou kontrolou. Při žádosti uvede žadatel naši značku (číslo jednací) uvedenou v 
úvodu tohoto stanoviska. Povinnost kontroly se vztahuje i na plynárenská zařízení, která 
nebyla odhalena. O provedené kontrole bude sepsán protokol. Bez provedené kontroly nesmí 
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být plynovodní zařízení zasypáno. 

 plynárenské zařízení bude před zásypem výkopu řádně podsypáno a obsypáno těženým 
pískem, zhutněno a bude osazena výstražná fólie žluté barvy, vše v souladu s ČSN EN 
12007-1-4, TPG 702 01, TPG 702 04. 

 neprodleně po skončení stavební činnosti budou řádně osazeny všechny poklopy a nadzemní 
prvky plynárenského zařízení. Udržovat poklopy uzávěrů a ostatních armatur na 
plynárenském zařízení vč. hlavních uzávěrů plynu (HUP) na OPZ stále přístupné a funkční 
po celou dobu trvání všech prací. Případné zřizování staveniště, skladování materiálů, 
stavebních strojů apod. bude realizováno mimo ochranné pásmo plynárenského zařízení 
(není-li stanoveno jinak). Při použití nákladních vozidel, stavebních strojů a mechanismů 
zabezpečit případný přejezd přes plynárenské zařízení uložením panelů v místě přejezdu 
plynárenského zařízení. Případné výstavby revizních šachet požadujeme umístit mimo 
ochranné pásmo plynárenského zařízení. Podmínky JMP, a.s. pro souběh a křížení 
plynárenského zařízení a silových kabelů: SOUBĚH (dle ČSN 73 6005): NTL plynovody (0 
- 0,05) bar: do 1 kV = 0,4 m do 10 kV = 0,4 m do 35 kV = 0,4 m do 220 kV = 0,4 m STL 
plynovody (0,05 - 4) bar do 1 kV = 0,6 m do 10 kV = 0,6 m do 35 kV = 0,6 m do 220 kV = 
0,6 m VTL plynovody (4 - 40) bar do 1 kV = 4 m ) do 10 kV = 4 m ) do 35 kV = 4 m ) do 
220 kV = 4 m ). V odůvodněných případech je možno vzdálenost snížit až na 3 m. Při 
uložení kabelů do chráničky odolné proti mechanickému poškození je možno tuto vzdálenost 
ještě snížit u vedení nn na 0,6 m a  u vn na 1 m. 

 KŘÍŽENÍ: Kabel bude uložen výhradně do betonové tvárnicové chráničky nebo korýtka. 
Přesah betonové chráničky u NTL a STL plynovodů musí být minimálně do vzdálenosti 1 m 
na obě strany plynovodu. Případný spoj betonové chráničky musí být v co největší 
vzdálenosti od plynovodu. Mezi betonovou chráničkou a plynovodem musí být zhutněná 
vrstva písku. V případě křížení stejnosměrných silových kabelů s PE plynovody, musí být 
navíc provedena ještě tepelná ochrana plynovodu. Tuto ochranu je možno zabezpečit 
některým z následujících způsobů: Plynovod se v místě křížení obalí dvojitou vrstvou 
geotextilie (Izochran) a do připraveného zhutněného lože je provedeno obetonování 
plynovodu po celém obvodu v tloušťce cca 0,1 m. Přesah této tepelné ochrany musí být 0,5 
m na obě strany od betonové chráničky kabelu. Tento způsob ochrany je vhodný zejména u 
křížení s jedním kabelem nebo při křížení kabelu s PE přípojkou v blízkosti objektu. 

38. Pro uskutečnění umisťované stavby se jako stavební pozemek vymezují pozemkové parcely parcelní 
číslo pozemkové parcely parcelní číslo 1221/1 (ostatní plocha), 1358 (orná půda), 1359 (ostatní 
plocha), 1360/4 (ostatní plocha), 1361/15, 1363/14, 1363/15, 1391 (zahrada), 1393 (zahrada), 1395 
(zahrada), 1397/2 (zahrada), 1399 (zahrada), 1401 (zahrada), 1446 (zahrada), 1448 (zahrada), 1450/2 
(zahrada), 1452/2 (zahrada), 1453/1 (zahrada), 1454 (vodní plocha), 1455 (vodní plocha), 1456 
(ostatní plocha), 1624 (ostatní plocha), 1626/1 (ostatní plocha), 1677/8 (orná půda), 1677/11 (orná 
půda), 1677/5 (orná půda), 1677/13 (orná půda), 1677/17, 1677/22, 1677/26, 1677/41, 1677/27 a 
1677/35 v katastrálním území Viničné Šumice v rozsahu 1000 m2. 

39. Investor stavby zajistí bezodkladně odstranění všech škod způsobených na součástech komunikace, 
pokud k nim dojde vlivem prováděných prací. 

40. Při provádění stavby nesmí dojít k úniku cizorodých látek do půd náležejících do ZPF. 

41. Při realizačních pracích nesmí dojít ke znečištění podzemních a povrchových vod závadnými látkami 
ve smyslu § 39 zákona č. 254/2001 Sb., zejména ropnými produkty ze stavebních a dopravních 
prostředků. 

42. E.ON Česká republika, s.r.o. a E.ON Servisní, s.r.o. stanovují k realizaci výše uvedené stavby 
následující podmínky (vyjádření ze dne 12. 7. 2016 pod č. j. L14369-16128665,ze dne 19. 9. 
2016 pod č.j. T13819-16140749, ze dne 12. 8. 2015 pod č.j. L14369-16073974, ze dne 6. 10. 2015 
pod č.j. T13819-16083490), zejména: 

 výkopové práce lze provádět v minimální vzdálenosti 1 m od sloupů tak, aby nedošlo 
k narušení jejich stability a uzemňovací soustavy, nebo nebyl jinak ohrožen provoz 
elektrických zařízení a bezpečnost osob, 
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 dodržovat ustanovení norem ČSN EN 50 110-1 a normy PNE 33 3302, zvláště pak minimální 
dovolené vzdálenosti od vedení, 

 při provádění stavebních prací nesmí dojít k poškození elektrických zařízení, 

 v důsledku stavebních prací nesmí dojít k znepřístupnění elektrických zařízení, 

 ohlášení jakéhokoliv poškození distribučního a sdělovacího zařízení v provozování ECD, 

 úpravy či přeložky zařízení společnosti E.ON projedná investor u správce zařízení. 

43. Při realizaci výše uvedené stavby budou dodrženy podmínky společnosti Česká 
telekomunikační infrastruktura, a.s., č. j. 669215/16 ze dne 27. 7. 2015, ze dne 3. 8. 2015, č.j. 
657793/15, zejména:  

 stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen při provádění jakýchkoliv činností, 
zejména stavebních nebo jiných prací, řídit se platnými právními předpisy, technickými a 
odbornými normami, správnou praxí v oboru stavebnictví a technologickými postupy a učinit 
veškerá opatření nezbytná k tomu, aby nedošlo k poškození nebo ohrožení sítě elektronických 
komunikací ve vlastnictví společnosti Česká telekomunikační infrastruktura a.s. a je výslovně 
srozuměn s tím, že SEK jsou součástí veřejné komunikační sítě, jsou zajišťovány ve veřejném 
zájmu a jsou chráněny právními předpisy,  

 při jakékoliv činnosti v blízkosti SEK je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen 
respektovat ochranné pásmo SEK tak, aby nedošlo k poškození nebo zamezení přístupu 
k SEK. Při křížení nebo souběhu činností se SEK je povinen řídit se platnými právními 
předpisy, technickými a odbornými normami. Při jakékoliv činnosti ve vzdálenosti menší než 
1,5 m od krajního vedení vyznačené trasy podzemního vedení SEK nesmí používat 
mechanizačních prostředků a nevhodného nářadí, 

 započetí činnosti je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen oznámit. Oznámení 
bude obsahovat číslo vyjádření, k němuž se vztahují tyto podmínky, 

 před započetím zemních prací či jakékoliv činnosti je stavebník, nebo jím pověřená třetí 
osoba, povinen zajistit vytýčení tras podzemního vedení SEK na terénu dle polohopisné 
dokumentace. S vyznačenou trasou podzemního vedení SEK prokazatelně seznámí všechny 
osoby, které budou anebo by mohly činnosti provádět,  

 při provádění zemních prací v blízkosti PVSEK postupovat tak, aby nedošlo ke změně 
hloubky uložení nebo prostorového uspořádání komunikační sítě. Odkryté vedení zabezpečit 
proti poškození, odcizení a prověšení, 

 při zjištění jakéhokoliv rozporu mezi údaji v projektové dokumentaci a skutečností je 
stavebník povinen bez zbytečného odkladu přerušit práce a zjištění rozporu oznámit. 
V přerušených pracích lze pokračovat teprve poté, co stavebník obdrží souhlas k pokračování 
v pracích, 

 manipulační a skladové plochy zřizovat v takové vzdálenosti od nadzemního vedení SEK, 
aby činnosti v manipulačních a skladovacích plochách nemohly být vykonávány ve 
vzdálenosti menší než 1 m od nadzemního vedení SEK. 

 
Stavba bude prováděna dodavatelsky stavebním podnikatelem, vybraným na základě výběrového řízení. 
Název, sídlo a oprávnění k předmětné činnosti bude předloženo stavebnímu úřadu před zahájením stavebních 
prací. 
 
Účastníci řízení podle § 27 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen "správní řád"): 
Obec Viničné Šumice (IČO - 00488372), Viničné Šumice 23, 664 06  Viničné Šumice 
    



 
13 - StÚ 284/2016 - 5-Ca-ÚŘUS-Rozh-/  

O dů v o d n ě n í  
 Úřad městyse Pozořice obdržel dne 17.2.2016 žádost o vydání územního rozhodnutí o umístění 
stavby. 
 Úřad městyse Pozořice opatřením ze dne 15.4.2016 oznámil v souladu s ustanovením § 87 odst. 1 
stavebního zákona zahájení územního řízení o umístění stavby a vzhledem k tomu, že mu jsou dobře známy 
poměry v území a žádost poskytuje dostatečný podklad pro posouzení záměru, upustil v souladu s 
ustanovením § 87 odst. 1 stavebního zákona od ústního jednání a stanovil lhůtu pro uplatnění námitek 
účastníků řízení a závazných stanovisek dotčených orgánů do 15 kalendářních dnů ode dne doručení tohoto 
oznámení.  

Dne 22.9.2017 pod č.j.StÚ 284/2016 - 4-Ca-ÚŘUS-Výzv-/ byla podle § 5 odst. 2 zákona č. 634/2004 
Sb., o správních poplatcích, vydána výzva k zaplacení správního poplatku za vydání rozhodnutí ve lhůtě 
splatnosti do 15 kalendářních dnů ode dne, který následuje po doručení. Zároveň byl poplatník upozorněn na 
důsledky nezaplacení poplatku. 

 
Vypořádání s námitkami účastníků řízení: 
V průběhu řízení nebyly vzneseny žádné námitky. 
 
Stanovení okruhu účastníků řízení: 
 Při vymezování okruhu účastníků řízení dospěl Úřad městyse Pozořice k závěru, že právní postavení 
účastníka řízení v souladu s ustanovením § 85 stavebního zákona v daném případě přísluší (vedle žadatele a 
obce, na jejímž území má být požadovaný záměr uskutečněn) pouze vlastníkům pozemků nebo staveb, na 
kterých má být požadovaný záměr uskutečněn, a dále osobám, jejichž vlastnické nebo jiné věcné právo k 
sousedním stavbám anebo sousedním pozemkům nebo stavbám na nich může být územním rozhodnutím 
přímo dotčeno: pozemkové parcely parcelní číslo 1360/7, 1360/19, 1361/13, 1361/12, 1361/14, 1363/8, 
1363/11, 1363/10, 1363/13, 1363/12, 1363/9, 1413 (ostatní plocha), 1414/2, 1414/3, 1415 (zastavěná plocha 
a nádvoří), 1417 (zastavěná plocha a nádvoří), 1422 (zastavěná plocha a nádvoří), 1424 (zastavěná plocha a 
nádvoří), 1426 (zastavěná plocha a nádvoří), 1428 (zastavěná plocha a nádvoří), 1430 (zastavěná plocha a 
nádvoří), 1432 (zastavěná plocha a nádvoří), 1434 (zastavěná plocha a nádvoří), 1436 (zastavěná plocha a 
nádvoří), 1439 (zastavěná plocha a nádvoří), 1441 (zastavěná plocha a nádvoří), 1443 (zastavěná plocha a 
nádvoří), 1445 (zastavěná plocha a nádvoří), 1447 (zastavěná plocha a nádvoří), 1449 (zastavěná plocha a 
nádvoří), 1451 (zastavěná plocha a nádvoří), 1453/2 (ostatní plocha), 1625 (ostatní plocha), 1626/4 (ostatní 
plocha), 1626/2 (ostatní plocha), 1626/3 (zastavěná plocha a nádvoří), 1626/5 (ostatní plocha), 1626/7 
(zastavěná plocha a nádvoří), 1626/12, 1677/12 (ostatní plocha), 1677/19 a 1965/1 (ostatní plocha) v 
katastrálním území Viničné Šumice a vlastníkům anebo správcům stávajících toků vedení technické a 
dopravní infrastruktury, dotčených předmětnou stavbou. Vlastnictví ani jiná práva k dalším (vzdálenějším) 
nemovitostem nemohou být tímto rozhodnutím přímo dotčena.    
 
 Úřad městyse Pozořice v průběhu územního řízení o umístění stavby posoudil žádost o vydání 
územního rozhodnutí o umístění stavby z hledisek uvedených v § 90 stavebního zákona, projednal ji s 
účastníky řízení a s dotčenými orgány a posoudil shromážděná stanoviska. 

Úřad městyse Pozořice v průběhu územního řízení o umístění stavby neshledal důvody bránící 
vydání tohoto rozhodnutí, rozhodl proto způsobem uvedeným ve výroku. 
 Toto územní rozhodnutí platí dva roky ode dne nabytí právní moci.  
 
Územní rozhodnutí nepozbývá platnosti 

a) bylo-li na základě žádosti podané v době jeho platnosti vydáno pravomocné stavební povolení nebo 
jiné obdobné rozhodnutí podle tohoto zákona nebo zvláštních právních předpisů, nebo nabyl-li v době jeho 
platnosti právních účinků souhlas s provedením ohlášeného stavebního záměru,  

b) bylo-li v době jeho platnosti započato s využitím území pro stanovený účel v případech, kdy se 
povolovací rozhodnutí nebo jiný úkon nevydává,  

c) vzniklo-li na základě oznámení stavebního záměru posouzeného autorizovaným inspektorem podaného 
v době platnosti právo stavební záměr realizovat, nebo 

d) byla-li na základě návrhu veřejnoprávní smlouvy nahrazující stavební povolení podaného v době jeho 
platnosti uzavřena tato veřejnoprávní smlouva a tato veřejnoprávní smlouva nabyla účinnosti. 

Územní rozhodnutí pozbývá platnosti též dnem, kdy stavební úřad obdržel sdělení žadatele, že upustil od 
záměru, ke kterému se rozhodnutí vztahuje; to neplatí, byla-li realizace záměru již zahájena.   
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Seznam všech účastníků řízení: 
Ing. Jaromír Beneš, Kateřina Benešová, Česká telekomunikační infrastruktura a.s., Ing. Cyril Doležel, Pavel 
Doležel, Hedvika Doleželová, Josef Drápal, Ing. Lukáš Drápal, Miroslav Drápal, Ing. Daniela Drápalová, 
E.ON Česká republika, s. r. o., E.ON Distribuce, a.s., E.ON Servisní, s.r.o., GasNet, s.r.o., Vlastimil Hájek, 
Marie Hájková, Robert Hoffmann, Ing. Daniela Hoffmannová, Jihomoravský kraj, odbor majetkový, Karel 
Kolář, Vladimír Kvasnica, Miloš Marek, Eva Marková, Jiří Navrátil, Pavel Navrátil, Jitka Navrátilová, 
Květoslava Novotná, Obec Viničné Šumice, Dalibor Ondráček, Ing. Oldřich Sedláček, Jana Sedláčková, 
Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, příspěvková organizace kraje, Ludmila Šafaříková, Pavel Šipr, 
Alena Šiprová, Jiří Valehrach, Jana Valehrachová, RNDr. Petr Vaňhara, Ph.D., Mgr. Michaela Vaňharová, 
Ph.D. a VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s.   
   
Vlastníci sousedních pozemků: 

pozemková parcela parcelní číslo 1360/19 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1360/7 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1361/14 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1361/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1361/13 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/13 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/9 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/8 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/11 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/10 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1413 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1414/3 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1414/2 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1415 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1417 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1422 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1424 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1426 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1428 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1430 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1432 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1434 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1436 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1439 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1441 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1443 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1445 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1447 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1449 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1451 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1453/2 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1625 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/5 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/7 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/4 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/2 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/3 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1677/19 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1677/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1965/1 v katastrálním území Viničné Šumice 
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P o u č e n í  
 Proti tomuto rozhodnutí mohou účastníci řízení podat odvolání ve lhůtě 15 dnů ode dne jeho 
oznámení; prvním dnem lhůty je den následující po dni oznámení rozhodnutí. Odvolání se podává u zdejšího 
úřadu a rozhoduje o něm Krajský úřad Jihomoravského kraje, Brno. 
Upozornění: 
Jedná o stavbu, která podle § 122 odst. 1 stavebního zákona může být užívána pouze na základě 
kolaudačního souhlasu. Souhlas vydává na žádost stavebníka příslušný stavební úřad. Stavebník v 
žádosti uvede identifikační údaje o stavbě a předpokládaný termín jejího dokončení Pro vydání 
kolaudačního souhlasu stavebník opatří závazná stanoviska dotčených orgánů k užívání stavby 
vyžadovaná zvláštními právními předpisy. Pokud je stavba předmětem evidence v katastru 
nemovitostí, zajistí stavebník geometrický plán. 

 
 
 

otisk úředního razítka 
 
 
 

Ing. Bronislava Častková v. r. 
vedoucí stavebního úřadu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tento dokument musí být vyvěšen na úřední desce po dobu 15 dnů a současně zveřejněn způsobem 
umožňujícím dálkový přístup podle věty druhé § 25 odst. 2 správního řádu. 15. den je posledním dnem 
oznámení. 
 
 
Datum vyvěšení: ............................................  Datum sejmutí: …………………................ 
 
 
………………………………….....................  ………………………………...................... 
Podpis oprávněné osoby, potvrzující vyvěšení   Podpis oprávněné osoby, potvrzující sejmutí 
Razítko:      Razítko: 
 
 
 
 
V elektronické podobě     V elektronické podobě 
zveřejněno od: ………………………..…….  zveřejněno do: …………………………… 
 
 
………………………………….....................  ………………………………...................... 
Podpis oprávněné osoby, potvrzující zveřejnění  Podpis oprávněné osoby, potvrzující zveřejnění 
Razítko:      Razítko: 
 
 
 

  



 
16 - StÚ 284/2016 - 5-Ca-ÚŘUS-Rozh-/  

R o z d ě l o v n í k  

Účastníci řízení  
Doručení jednotlivě:  

Obec Viničné Šumice (IČO - 00488372), Viničné Šumice 23, 664 06  Viničné Šumice, IdDS: 
6zabwqd     

Doručení veřejnou vyhláškou (jmenovitě):  
Ing. Jaromír Beneš (nar. 10.3.1974), Květná 396/13, Moravany, 664 48  Moravany 
Kateřina Benešová (nar. 2.5.1975), Květná 396/13, Moravany, 664 48  Moravany 
Česká telekomunikační infrastruktura a.s. (IČO - 04084063), Olšanská 2681/6, Praha - Žižkov, 130 
00  Praha, IdDS: qa7425t 
Ing. Cyril Doležel (nar. 14.2.1946), Viničné Šumice 159, 664 06  Viničné Šumice 
Pavel Doležel (nar. 27.1.1974), Viničné Šumice 390, 664 06  Viničné Šumice 
Hedvika Doleželová (nar. 5.12.1938), Bartákova 2251/9, Brno - Líšeň, 628 00  Brno 
Josef Drápal (nar. 30.1.1951), Viničné Šumice 16, 664 06  Viničné Šumice 
Ing. Lukáš Drápal (nar. 23.3.1975), Viničné Šumice 459, 664 06  Viničné Šumice 
Miroslav Drápal (nar. 28.2.1926), Viničné Šumice 177, 664 06  Viničné Šumice 
Ing. Daniela Drápalová (nar. 14.4.1979), Viničné Šumice 459, 664 06  Viničné Šumice 
E.ON Česká republika, s. r. o. (IČO - 25733591), F. A. Gerstnera 2151/6, České Budějovice 7, 370 
01  České Budějovice, IdDS: 3534cwz 
E.ON Distribuce, a.s. (IČO - 28085400), F. A. Gerstnera 2151/6, České Budějovice 7, 370 01  
České Budějovice, IdDS: nf5dxbu 
E.ON Servisní, s.r.o. (IČO - 25186213), F. A. Gerstnera 2151/6, České Budějovice 7, 370 01  České 
Budějovice, IdDS: fdbdvmf 
GasNet, s.r.o. (IČO - 27295567), Klíšská 940/96, Ústí nad Labem - Klíše, 400 01  Ústí nad Labem, 
IdDS: rdxzhzt 
Vlastimil Hájek (nar. 3.2.1954), Viničné Šumice 156, 664 06  Viničné Šumice 
Marie Hájková (nar. 2.2.1959), Viničné Šumice 156, 664 06  Viničné Šumice 
Robert Hoffmann (nar. 31.12.1975), Kvapilova 2505/3, Brno - Žabovřesky, 616 00  Brno 
Ing. Daniela Hoffmannová (nar. 21.8.1986), Kvapilova 2505/3, Brno - Žabovřesky, 616 00  Brno 
Jihomoravský kraj, odbor majetkový (IČO - 70888337), Žerotínovo náměstí 449/3, Brno - Veveří, 
602 00  Brno, IdDS: x2pbqzq 
Karel Kolář (nar. 1.1.1959), Šumická 396, Pozořice, 664 07  Pozořice 
Vladimír Kvasnica (nar. 23.5.1961), Viničné Šumice 156, 664 06  Viničné Šumice 
Miloš Marek (nar. 8.1.1953), Viničné Šumice 252, 664 06  Viničné Šumice 
Eva Marková (nar. 30.1.1957), Viničné Šumice 252, 664 06  Viničné Šumice 
Jiří Navrátil (nar. 3.1.1963), Viničné Šumice 12, 664 06  Viničné Šumice 
Pavel Navrátil (nar. 4.5.1954), Viničné Šumice 12, 664 06  Viničné Šumice 
Jitka Navrátilová (nar. 12.4.1933), Viničné Šumice 12, 664 06  Viničné Šumice 
Květoslava Novotná (nar. 9.4.1954), Cacovická 1595/66a, Brno - Husovice, 614 00  Brno 
Dalibor Ondráček (nar. 17.6.1990), Viničné Šumice 155, 664 06  Viničné Šumice 
Ing. Oldřich Sedláček (nar. 1.5.1965), Viničné Šumice 385, 664 06  Viničné Šumice 
Jana Sedláčková (nar. 12.2.1970), Viničné Šumice 385, 664 06  Viničné Šumice 
Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, příspěvková organizace kraje (IČO - 70932581), 
Žerotínovo náměstí 449/3, Brno - Veveří, 601 82  Brno, IdDS: k3nk8e7 
Ludmila Šafaříková (nar. 11.7.1947), Viničné Šumice 39, 664 06  Viničné Šumice 
Pavel Šipr (nar. 11.6.1968), Botanická 47/47, Brno - Ponava, 602 00  Brno 
Alena Šiprová (nar. 12.1.1968), Viničné Šumice 157, 664 06  Viničné Šumice 
Jiří Valehrach (nar. 3.7.1963), Viničné Šumice 154, 664 06  Viničné Šumice 
Jana Valehrachová (nar. 8.3.1969), Viničné Šumice 154, 664 06  Viničné Šumice 
RNDr. Petr Vaňhara, Ph.D. (nar. 21.9.1980), Molákova 2782/16, Brno - Líšeň, 628 00  Brno 
Mgr. Michaela Vaňharová, Ph.D. (nar. 23.8.1981), Molákova 2782/16, Brno - Líšeň, 628 00  Brno 
VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. (IČO - 49455842), Soběšická 820/156, Brno - 
Lesná, 638 00  Brno, IdDS: siygxrm  
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Doručení veřejnou vyhláškou (vlastníci sousedních pozemků):  
pozemková parcela parcelní číslo 1360/19 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1360/7 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1361/14 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1361/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1361/13 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/13 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/9 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/8 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/11 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1363/10 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1413 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1414/3 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1414/2 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1415 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1417 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1422 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1424 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1426 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1428 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1430 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1432 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1434 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1436 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1439 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1441 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1443 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1445 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1447 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1449 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1451 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1453/2 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1625 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/5 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/7 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/4 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/2 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1626/3 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1677/19 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1677/12 v katastrálním území Viničné Šumice 
pozemková parcela parcelní číslo 1965/1 v katastrálním území Viničné Šumice  
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Úřady pro vyvěšení a podání zprávy o datu vyvěšení a sejmutí (doručení jednotlivě) 
Obecní úřad Viničné Šumice, Viničné Šumice 23, 664 06  Viničné Šumice 
Úřad městyse Pozořice, Na Městečku 14, Pozořice, 664 07  Pozořice 

      

Dotčené orgány (doručení jednotlivě) 
Hasičský záchranný sbor Jihomoravského kraje (IČO - 70884099), Zubatého 685/1, Brno - 
Zábrdovice, 614 00  Brno, IdDS: ybiaiuv 
Krajská hygienická stanice Jihomoravského kraje se sídlem v Brně (IČO - 71009191), Jeřábkova 
1847/4, Brno - Černá Pole, 602 00  Brno, IdDS: jaaai36 
Město Šlapanice, odbor životního prostředí (IČO - 00282651), Masarykovo náměstí 100/7, 
Šlapanice, 664 51  Šlapanice, IdDS: 2xfbbgj 
Město Šlapanice, odbor výstavby, oddělení dopravy (IČO - 00282651), Masarykovo náměstí 100/7, 
Šlapanice, 664 51  Šlapanice, IdDS: 2xfbbgj 
POLICIE ČESKÉ REPUBLIKY, Krajské ředitelství policie Jihomoravského kraje, specializované 
pracoviště DI BM a BO, Kounicova 687/24, Brno - Veveří, 602 00  Brno, IdDS: jydai6g 

 
Správní poplatek, vyměřený podle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších 
předpisů, 
položky 17, odst. 1 písm. f) sazebníku ve výši 20000,- Kč 
položky 17, odst. 1 písm. h) sazebníku ve výši 3000,- Kč 
položky 18, odst. 1 písm. e) sazebníku ve výši 1000,- Kč 
---------------------------------------------------------------------- 
celkem 24000,- Kč byl zaplacen převodním příkazem dne 26.9.2017.  
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